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内容概要

《格林童话》问世已有一百多年了。
它的美丽浪漫的故事从德国传到欧洲，再传遍全世界，被译成一百多种文字。
故事中人物的命运牵动着人们的心，像《灰姑娘》，差不多全世界的女孩和男孩子都这个深受后娘虐
待，却终于赢得浪漫爱情的灰姑娘所感动。
它还被改编为剧本，久演不衰，其传播之广，影响之大，在世界文学史上也是罕见的。
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作者简介

Grimm Jacob（1785～1863）；Grimm，Wilhelm（1786～1859）德国民间文学研究者，语言学家，民俗
学家。
兄弟俩分别于1785年1月4日和1786年2月24日生于美因河畔哈瑙的一个律师家庭，分别于1863年9月20日
和1859年12月16日卒于柏林。
两人的经历相近，爱好相似，并先后于1802年和1803年入马尔堡大学学法律。
1808年兄雅科布在卡塞尔任拿破仑的弟弟威斯特法伦国王热罗默的私人图书馆管理员。
1813年拿破仑兵败之后，威斯特法伦王国被废除，建立了黑森公国，雅科布任公使馆参赞，参加了维
也纳会议。
弟弟威廉从1814年起任卡塞尔图书馆秘书。
1816年雅科布辞去外交职务，担任卡塞尔图书馆第二馆员。
1819年格林兄弟获马尔堡大学名誉博士学位。
1829年兄弟俩应汉诺威国王的邀请到格廷根 ，雅科布除任大学教授外，还和弟弟一起任大学图书馆馆
员 ，稍后威廉也担任了大学教授。
1837 年格林兄弟和另 外5位教授因写信抗议汉诺威国王破坏宪法而被 免去教授职务 ，这7位教授被称
为格廷根七君子。
格林兄弟被逐，后回到卡塞尔。
1840年底格林兄弟应普鲁士国王威廉四世之邀去柏林，任皇家科学院院士，并在大学执教。
1848年雅科布被选为法兰克福国民议会代表。
兄弟俩去世后都葬于柏林马太教堂墓地 。

从1806年开始，格林兄弟就致力于民间童话和传说的搜集、整理和研究工作，出版了《儿童和家庭童
话集》（两卷集）和《德国传说集》（两卷）。
雅科布还出版了《德国神话》，威廉出版了《论德国古代民歌》和《德国英雄传说 》。
1806～1826年间雅科布同时还研究语言学 ，编写 了4卷巨著《德语语法》，是一部历史语法，后人称
为日耳曼格语言的基本教程。
在《德语语法》1822年的修订版中，他提出了印欧诸语言语音演变的规则，后人称之为格林定律。
他指出 ，在印欧语系中日耳曼语族历史上，辅音分组演变，在英语和低地德语中变了一次，后来在高
地德语中又再变一次。
事实上，格林定律只是大体上正确，后来由K.A.维尔纳加以补充。
1838年底格林兄弟开始编写《 德语词典 》，1854～1862 年共出版第一至三卷。
这项浩大的工程兄弟俩生前未能完成 ，后来德国语言学家继续这项工作，至1961年才全部完成。

格林兄弟对民间文学发生兴趣在一定程度上受浪漫派作家布仑坦诺和阿尔尼姆的影响。
他们收集民间童话有一套科学的方法，善于鉴别真伪，他们的童话一方面保持了民间文学原有的特色
和风格，同时又进行了提炼和润色，赋予它们以简朴、明快、风趣的形式。
这些童话表达了德国人民的心愿、幻想和信仰，反映了德国古老的文化传统和审美观念 。
《格林童话集》于1857年格林兄弟生前出了最后一版，共收童话216篇，为世界文学宝 库增添了瑰宝 
。
格林兄弟在语言学研究方面成果丰硕，他们是日耳曼语言学的奠基人。

雅科布·格林（1785-1863）与威廉·格林（1786-1863），出身官员家庭，均曾在马尔堡大学学法律，
又同在卡塞尔图书馆工作和任格延根大学教授，1841年同时成为格林科学院院士。
是德国的两位博学多识的学者——民间文学研究家、语言学家、历史学家。
但他们最卓越的成就，却是作为世界著名的童话故事搜集家，以几十年时间（1812-1857）完成的《儿
童和家庭童话集》，即现在俗称的“格林童话”，它包括200多篇童话和600多篇故事。
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其中的代表作如《青蛙王子》、《灰姑娘》、《白雪公主》、《小红帽》等均脍炙人口。
由于这些童话源自民间故事，作为学者的格林兄弟又力图保持它们的原貌，因此其中篇章大多显得比
较粗糙，更适合低幼儿童阅读。

“格林童话”的最早中译本是1934年商务印书馆出版的《格林童话全集》，由魏以新据莱比锡“德国
名著丛书”译出，包括“儿童和家庭故事”与“儿童的宗教传说”两部分，共210篇童话。
此后根据它不断再版。
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